
Глава 329

- Но… Но я же заказала изнасилование Су Ло. При чем же тут Вы…

Взгляд Су Вон скользнул вниз, наткнувшись на руку принца, крепко сжимающую ладонь Су Ло.

Неужели Его Высочество принц Цзинь мстил за Су Ло? О Небеса! Этого не может быть!

Как мог величественный принц Цзинь мстить за эту никчемную мерзавку? Да как вообще
проблемы этой мерзкой букашки могли обратить на себя внимание этого сильнейшего мира
сего?

- Ничтожество… - вздохнул Наньгун Луюнь, свернутый свиток вылетел из его рукава и
приземлился на голову Су Вон: - Вот, ознакомься. Именно так ты и подохнешь.

Вынести смертельный приговор для Его Высочества принца Цзиня было так же просто, как
дышать.

Даже почтенный Биэчен Юин получил надлежащее наказание, как его могла избежать Су
Вон?

Все, замешанные в этом деле, за исключением Биэчен Юина, поплатились кровью.

Тело Су Вон сотрясала крупна дрожь, девушка не решалась раскрыть свиток.

Ей ли не знать, что написано внутри, когда она лично подписала его?

В своё время они сделали три копии этого соглашения. Один был передан в Гильдию
Наемников, другой в руки убийцы, а последний остался у неё.

Она уже давно уничтожила свой экземпляр. Этот... должно быть, он был изъят из Гильдии
Наемников.

Почтенный Биэчен Юин из Гильдии был человеком Его Высочества... Если бы она знала, что
Су Ло и принц Цзинь были как то связанны, она никогда бы не обратилась к ним.

Что бы ни случилось, ей было лучше умереть, чем как-то выступать против Су Ло.

Слезы безысходности и раскаяния в собственной глупости покатились по лицу Су Вон.
Дрожащим голосом, она произнесла:

- Ваше Высочество принц Цзинь очень расчётлив, раз выстроил столь великолепную схему. В
начале, вы заставили меня сделать так, чтобы мое имя было вычеркнуто из родовых хроник. А
теперь вы решили раскрыть правду о том случае, заставляя меня страдать от боли и горя так
сильно, что лучше бы я умерла ... Великолепная стратегия.

Раз яд, что использовал принц Цзинь это Яд Ожирения, тогда эта таблетка...

- Эта лекарственная пилюля заставит Ваше тело распространять редкий, дивный аромат, даже
после Вашей смерти. Так что Ваш труп будет все еще очень… привлекательным. Правда,
волшебному зверью, но все же, - мужчина говорил это таким тоном, как будто совершает
великое благо провинившейся девушке.

Именно так, после смерти ее труп разорвут магические животные. Звери будут обгладывать



его до тех пор, пока от ее тела не останется даже мельчайшей косточки... Собственно, как она
сама же и написала в своем заказе. Су Вон, вспомнив это чудное примечание, тут же упала в
обморок от страха и отчаяния.

-Забирайте ее и действуете в соответствии с первоначальным планом, - беззаботно махнул
рукой Наньгун Луюнь.

Сразу же из-за его спины вышел охранник. Словно свирепый тигр, он бросился к Су Вон.
Перекинув ее через плечо, через мгновение он уже покинул усадьбу, помчавшись со своей
ношей в сторону гор.

Поместье семьи Су, приемная.

От произошедшего у всех присутствующих мороз пробежал по коже.

Его Высочество был великолепным стратегом. И стратегии его человеколюбием милосердием
не отличались….

Очевидно, принц Цзинь мог просто убить Су Вон, но он этого не сделал. Следуя своему плану,
шаг за шагом, этот коварный тип заставлял Су Вон снова и снова испытывать отчаяние,
погружая её в пучины ада. Лишь наигравшись, он раскрыл перед ней свои мотивы. Око за око,
зуб за зуб.

Су Цзянь чувствовал, как дрожат его губы. Эта сторона принца была слишком страшна.

Однако, его взгляд остановился на руке Су Ло, которую сжимал Его Высочество принц Цзинь.

На этот раз ... на этот раз его чувства серьёзны, да?

По правде говоря, Су Цзянь уже ни в чем не был уверен и ужасно боялся дальнейшего
развития событий.

От Су Цин к Су Хи, от Су Хи к Су Вон и теперь от Су Вон к Су Ло ... Да этот принц перебрал
всех его дочерей!

п.п: пара-па-пам, ряды переводчиков этой чудной (и просто огроменной!) новеллы пополнились
еще одним доброхотом: прошу любить и жаловать, Zloom18
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